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Haftungsausschluss

Reparaturen am Gerdt durfen nur von emer entsprechend sachkundigen Fachkraft unter
Bericksichtigung der gesetzlichen Vorschriften durchgefihrt werden. Andernfalls besteht
Unfall- und Verletzungsgefahr Die entsprechenden Instruktionen bezuglich Pflege, Unterhalt
und Reparaturen m den jeweiligen Bedienungsanlertungen sind strikte einzuhalten

Disclaimer

Tool repar must be performed only by qualified reparr personnel knowledgeable about the
specific tool and the legal requrements Service, maintenance or repair preformed
byunqualified personnel could result in a risk of accdents and injury The instructions with
regard fo service, mantenance and reparr i the respective operating mstructions must be
strictly adhered to
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WskNoys ane Ha 0TrosoPHOCTTA

YPeldT Moxe Aa Ce PeMOHTHPa CaMo OT xoMNeleHTeH CReUNIANCT NPH CHEA0AaD aHe HA
HOPMATWB HNTe PasnoPedfW . B nPoTween CAYYZR MoXe N2 BbaHNxHe 0RaCHOCT of
HAPaHAB &He NAN 3N0N0AYid. TPagsa Na Ce CNAsBal CIPNKTHO CHOTBETHNTe WHCTPYKUNK N0
OTHOWGHHe Ha TexHNveCxo 0§CAYXBaHe, NOOAPLNka W PeMOHI, KONTO C3 NPHBeleHN B
ChoTBeTHNTe PbxoBODCTEA 33 exCNAOaTALNs.

Vylouceni zdruky

Opravy ndradi sméji, s ohledem na zdkonné predpisy, provadét nlezitym zpisobem jen
odborné kvalifikovani pracovnici. Jinak vznikd riziko drazu a poskozeni. Pokyny ohledné
osetfovant, Gdriby a oprav, uvedené v prislusnjch ndvodech k pouiti, musi byt presné
dodrZeny.

Ansvarsfraskrivelse

Reparationer pd opparatet skal alhd udferes af en fagmand 1 overensstemmelse med de
geldende regler og bestemmelser | modsat fald er der risko for ulykker og personskader
Anvisningerne pd pleje, vedligeholdelse og reparationer, der er beskrevet 1 mstruktionsbogen,
skal alhd overholdes

Amotoinon eubuvev

Emokevéc om ouokeud EMTRETIETaN V- BEVEPYOUVTON PGVO QTG QVTIOTOXO EKTIOBEUKVG

Tipdowna Aadvoviag um
QuxaTa k' TOOUAMIGUOUC,

ETMOKELEC.

TC voukée daTétec. AapopeTkd@ utidpxer kivbwog ya
e VA MEOOVTON QUOTPA O 10XUOUTES 0dnyleg Tiou
QvapépovTan OTa ekdoToTE eyxepida xodong Goov a@opd T gpoviida, T cuvirionon kar T¢

Exencion de responsabilidad

Las reparaciones que se realicen en la herramienta sélo pueden ser efectuadas por expertos
especializados conforme a las disposiciones legales En caso contrario, existe el peligro de
acadente o el riesgo de lesiones Las indicaciones referentes al cudado, al mantenmento y o
las reparaciones ncluidas en los correspondientes manuales de instrucciones deben cumplirse
estrictamente

Vastutuse valistamine

Seadet fohivad parandada Uksnes asjaomase ettevalmistusega spetsialistid, kes peavad kinni
seadusandlikest eeskirjadest. Nmetatud noude eramse fagajdreks on wigastuste ja onnefuste
oht Rangelt tuleb jargida 1ga seadme kasutusjuhendis toodud asjaomased hooldus-,
korrashoiu- ja parandusjuhiseid

Vastuulauseke

Laitteiden jo koneiden korjaustaita saa tehda vain ammathitaitoinen, nahin taihin koulutettu
henkilo, ja toissa on noudatettava lakisadteisia maarayksi@ Muutoin onnettomuus- ja
loukkaantumisvaara on olemassa. Kayttoohjeissa annettuja hoitoa, yllapitoa ja korjauksia
koskevia ohjetta on ehdottomash noudatettava tarkash

Limfation de responsabilité

Les réparations sur lappareil doivent exclusivement étre effectuées par une main-dteuvre
qualifide et compétente, conformément aux prescriphons légales. A défaut de quai, il y a
nisque dacadents et de blessures corporelles. Les instructions correspondantes relatives au

nettoyage, @ lentretien et aux réparations spécifiges dans les modes demploi respechifs

dowent &tre rigoureusement respectées.

Iskljucenje odgovornosti

Popravke na uredaju smiju 1zvodit samo odgovarajuéi struénjaci uzimajuél u obzir zakonske
propise. U suprotnom slucaju postoji opasnost od nezgoda 1 fjelesnih ozljeda. Strogo se valja
pridrZavati odgovarajucih uputa glede njege, odrZavanja i popravaka u pojedinim uputama za
uporabu.

A felelosséq kizardsa

A szerszam jvitdsdt csak kifejezetten hozzdértd szakember végezheli a vonatkozd torvényes
eléirasok betartasaval. Ennek figyelmen kivul hagydsa baleset- és sérulésveszélyt idez eld. A
mindenkori kezelési utasitds szervizre, karbantartasra és jwviltdsra vonatkozd rendelkezéseit

szigordan be kell tartani.

Esclusione di responsabilitd

Le riparazioni dellattrezzo devono essere esequite esclusivamente da personale specializzato
addestrato, osservando i relativi requisiti di legge. In caso contrario sussiste il pericolo di
incidenti e di lesioni. Attenersi con precisione alle istruzioni relative alla cura, la
manufenzione e la riparazione riportate nelle rispettive istruziont duso.
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Atsakomybes apribojimas

Prietaisas gali buhi taisomas hik ahfinkamg kvalifikacijg turiniy specialisty atsizvelgiant |
teisinius potvarkius. Priesingu atveju yra pavojus patirti nelaimingg alsitiking arba susizeisti.
Privalu fiksliar lakytis atifinkamy prieziiros, aptarnavimo it remonto instrukaiyy, nurodyty
atitinkamo prietaiso naudopmo instrukcijoje.

Atbildibas atsauksana

Instrumenta remontu drikst vek hkai atbilstosi kvalificéts persondls, ievérojot spékd esoSds
tiesibu normas. Citdda gadijumd pastav negadijumu risks un risks gut fraumas. Stingri
jievéro afbilsosie aftiecigo lietoSanas instrukciju noradijumi, kuri attiecas uz instrumentu
kopSanu, uzturéSanu kdrtibd un remonty.

Disclaimer

Reparaties aan het apparaat mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd en

deskundig personeel, met inachfneming van de wettelijke voorschriften Wordt hier niet aan
voldaan, don kan dit leiden fot ongevallen of lefsel Men dient zich strikt te houden aan de

instruchies inzake verzorgng, onderhoud en reparaties in de betreffende

gebruksaanwijzingen

Ansvarsfraskrivelse

Reparasjon ov maskinen skal kun foretas ov sakkyndig fagperson Lovfestede krov md felges
under dette arbeidet | motsatt fall oppstar fare for ulykker og personskade De filherende
instruksjonene vedrarende plere, vedikehold og reparasjon 1 de filherende bruksanwisningene
md felges naye

Wytaczenie odpowiedzialnoSci cywilne)

Noprawy urzadzenia mogg by¢ przeprowadzane wytacznie przez outoryzowanego serwisanta
7 uwzglednieniem obowigzujacych przepisdw prawnych. W przeciwnym razie isknieje
zagrozenie spowodowania wypadku 1 obrazef. Nalezy doktadnie przestrzegai zalecefd z
poszczegdlnych instrukeji obstug dotyczacych pielegnacji, utrzymywania w stanie

SPrawnoscl 0raz Napraw.

Exclusao de responsabilidade

As reparacdes no aparelho devem ser efectuadas apenas por pessoal fécnico especializado, sob
consideracdo das prescricdes legais Caso contririo, existe perigo de aadente e fermentos As
respechivas instrugdes relativas @ conservacdo, manutencdo e reparacdes que constam no
respectivo manual de instrucdes devem ser rigorosamente respeitadas.

|zkljutitev odgovornost

Popravila lahko izvajajo le ustrezno usposobljeni strokovnjaki ob upostevanju zakonskih
predpisov. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost nesrec i poskodb. Strogo je treba
upostevah ustrezna novodila glede nege, vzdrZevanja in popravila 1z posameznih navodil za
uporabo.

Friskrivaing frdn ansvar

Reparationer pd detta verktyg fdr endast utféras ov fackman, och gdllande lagar och regler
mdste foljos. | annat fall finns msk fdr olyckor och skador. Instruktionerna om skotsel,
underhdll och reparationer 1 respekhive bruksanwisning mdste foljas strikt

UekNioyeHne 0TBeTCTBEHHOCTH

PeMont annaPara DofxeH BUNOAHATLCS TONLKO KBANHOHUNPOBAHHUM CNeUNaNMCTOM NPY

YCNoB HH COfN0AeHHa NPeANHCAHHA, YCTAHOBAeHHUX 3aKOHOM.
B nPorWe HOM CAYvae BOINOKHA YrPo2a HeCYaCTHOTO CAYYas WA TPagMMPOB akMa.
Cned¥el HeYxOCHHTeNbHO BHAOAHATL WHCTPYKUNN A0 YxodY, CoNePranuo W PeMon1y
annaPara, nPueelentble 8 CooTeeTcreaYolUnx PYxoBOACTBax Mo sxCNAYATaUNN.

Vylicenie zaruky

Opravy ndradia smd, s ohl'odom na zdkonné predpisy, vykondval naleZitjm spdsobom len
odborne kvalifikovani pracovnici. Inak vznikd riziko razu a poskodema. Pokyny tykajice sa
oSetrovania, Udriby a oprdv, uvedené v prislusnjch ndvodoch na pouzivanie, musia byf
presne dodrzané.

NUR ZUR INFORMATION, WIRD BEI AENDERUNG NICHT AUSGETAUSCHT!

Diese Zeichnung ist nur in Verbindung mit der aktuellen. relevanten Stueckliste gqueltig
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